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NÁVRH LEGISLATIVNÍHO USNESENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU

o návrhu rozhodnutí Rady o uzavření Dohody ve formě výměny dopisů mezi Evropskou 
unií a vládou Ruské federace o zachování závazků týkajících se obchodu službami 
obsažených ve stávající dohodě o partnerství a spolupráci mezi EU a Ruskem
(16815/2011 – C7-0522/2011 – 2011/0328(NLE))

(Souhlas)

Evropský parlament,

– s ohledem na návrh rozhodnutí Rady (16815/2011),

– s ohledem na návrh dohody ve formě výměny dopisů mezi Evropskou unií a vládou 
Ruské federace o zachování závazků týkajících se obchodu službami obsažených 
ve stávající dohodě o partnerství a spolupráci mezi EU a Ruskem (16816/2011),

– s ohledem na žádost o souhlas, kterou předložila Rada v souladu s článkem 91, čl. 100 
odst. 2, čl. 207 odst. 4 prvním pododstavcem a čl. 218 odst. 6 druhým pododstavcem 
písm. a) Smlouvy o fungování Evropské unie (C7-0522/2011),

– s ohledem na článek 81 a čl. 90 odst. 7 jednacího řádu,

– s ohledem na doporučení Výboru pro mezinárodní obchod (A7-0176/2012),

1. uděluje svůj souhlas s uzavřením dohody;

2. pověřuje svého předsedu, aby předal postoj Parlamentu Radě, Komisi a vládám 
a parlamentům členských států a Ruské federace.
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ODŮVODNĚNÍ

Všeobecný rámec: závazky Ruska k Všeobecné dohodě o obchodu službami (GATS) v rámci 
jeho přistoupení k WTO
Dohoda mezi EU a Ruskem o zachování závazků v oblasti obchodu službami, které jsou 
obsaženy v současné dohodě o partnerství a spolupráci mezi EU a Ruskem, se uzavírá 
v kontextu nového právního rámce v důsledku nedávného přistoupení Ruska ke Světové 
obchodní organizaci.

Rusko se díky členství ve WTO stane zemí relativně otevřenou pro služby provozované 
zahraničními poskytovateli, přestože trh se službami se začal v Rusku skutečně rozvíjet až 
v devadesátých letech 20. století v důsledku řady hospodářských reforem, mj. privatizace 
a liberalizace národního hospodářství. 

O dvacet let později v Rusku stále platí značná omezení na dovoz služeb a na provozování 
služeb zahraničními poskytovateli. Harmonogram liberalizace obchodu službami obsažený 
v mnohostranném balíčku k přistoupení Ruska k WTO1 umožní zahraničním poskytovatelům 
služeb podstatně širší přístup na trh. Rusko souhlasilo s tím, že omezí překážky obchodu 
a investic a že bude příznivěji než dosud přistupovat k zahraničním poskytovatelům služeb 
v 11 odvětvích (což představuje celkem 118 pododvětví), včetně poskytování odborných 
služeb, počítačových, stavebních a poštovních služeb, služeb v oblasti telekomunikací, 
sdělovacích prostředků, dopravy, zásobování a cestovního ruchu a finančních služeb 
(pojišťovnictví, bankovnictví, finanční trhy). 

Tyto závazky jsou nejvýznamnější v režimu 1 (přeshraniční poskytování služeb) a v režimu 2 
(spotřeba v zahraničí). V režimu 3 (obchodní přítomnost, tj. přítomnost zahraničních podniků 
na území Ruska) a v režimu 4 (přítomnost fyzických osob v Rusku) jsou omezenější, jelikož 
tyto oblasti jsou pro Rusko samozřejmě citlivější. Oficiálně se Rusko v mnoha oblastech 
poskytování služeb zavazuje rovněž k tomu, že sníží omezení přístupu na trh a že ukončí 
praxi specifického zacházení s domácími subjekty, aby se vyhnulo diskriminaci zahraničních 
subjektů.

 Mezi nejvýznamnější závazky patří úlevy v oblasti telekomunikačních služeb, kde 
bude během 4 let postupně odstraněn současný (49%) limit účasti zahraničních 
subjektů na kapitálu telekomunikačních skupin, a přijetí rozhodnutí uplatňovat 
ustanovení dohody o základních telekomunikačních službách (4. doplňkový protokol 
k dohodě GATS). Rusko bude muset zajistit transparentní a nediskriminační právní 
úpravu tohoto odvětví, zejména co se týče udělování licencí a přidělování frekvencí, 
zatímco v současné době se uplatňuje praxe, kdy je toto odvětví spíše netransparentní 
kdy neexistuje konkurence. Je však politováníhodné, že poskytování satelitních 
telekomunikačních služeb ze zahraničí (režim 1) bude i nadále značně omezeno, 
oficiálně z důvodu národní bezpečnosti.

1 Zpráva pracovní skupiny pro přistoupení Ruské federace ke Světové obchodní organizaci (WT/ACC/RUS/70, 
WT/MIN(11)/2) a její dodatek, část II – Seznam specifických závazků v oblasti služeb – Seznam zproštění 
ze závazků podle článku II (DNV) (WT/ACC/RUS/70/Add.1, WT/MIN(11)/2/Add.1) ze dne 17. listopadu 2011.
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 Ve finančním sektoru bude devět let po přistoupení k WTO za určitých omezujících 
podmínek na ruském trhu povolena obchodní přítomnost zahraničních pojistitelů. 
Zahraniční banky budou mít právo zakládat dceřiné společnosti a budou zrušeny 
limity na podíly zahraničního kapitálu v jednotlivých peněžních ústavech v Rusku, 
nicméně účast zahraničních subjektů v ruském bankovním systému jako celku bude 
i nadále omezena na 50 % (s výjimkou zahraničního kapitálu investovaného do bank 
při jejich privatizaci). Bude však nutné zabezpečit řádnou hospodářskou soutěž mezi 
subjekty, jelikož si ruský stát sám či prostřednictvím cetrnální banky (Banky Ruska) 
zachovává významnou účast v mnoha obchodních bankách, včetně majoritního (58%) 
podílu v bance, která má v současnosti dominantní postavení na ruském trhu a ruský 
stát jí poskytuje neomezenou záruku vkladů.

 V oblasti cestovního ruchu budou moci zahraniční subjekty (cestovní kanceláře 
a organizátoři turistických zájezdů) disponovat pouze 49 % kapitálu ruských podniků 
až do odstranění tohoto limitu po sedmi letech. Provozovatelé hotelů a restaurací však 
budou moci v Rusku zakládat podniky bez diskriminace, za stejných podmínek jako 
domácí provozovatelé.

 Služby v dopravě, zejména námořní, silniční a říční, včetně osobní a nákladní 
dopravy, jsou zahraničním subjektům plně otevřeny. V říční dopravě, která již nyní 
spadá pod značně volný režim, se situace nijak výrazně nezměnila. Naproti tomu 
se zdá, že v oblasti letecké dopravy přistoupení k WTO nepřineslo leteckým 
společnostem žádný výrazný pokrok. 

 Co se týče zásobovacích služeb, Rusko 100% zahraničním podnikům povolí, aby 
působily v odvětví velkoobchodního i maloobchodního prodeje a mohly zakládat 
franšízy. Jediná podstatná omezení v této oblasti se týkají distribuce léčivých 
přípravků a léčiv a velkoobchodního prodeje alkoholických výrobků. 

 Co se týče pohybu osob, bude usnadněn přechod zaměstnanců v rámci podniku 
i pracovní kontakty s cílem založit v Rusku podnik (pracovní cesty). 

 V oblasti počítačových služeb a ve stavebnictví se Rusko zavazuje trh zcela otevřít 
a poskytnout v případě všech režimů poskytování služeb stejné podmínky jako 
domácím subjektům. 

Zpravodaj zdůrazňuje dosah těchto závazků a jejich potenciální přínos pro Evropskou unii. 
Nyní představuje obchod se službami zhruba 20 % evropského vývozu do Ruska 
(22,6 miliardy EUR v roce 2010). Výše uvedené závazky Ruska vytvoří nejen další obchodní 
příležitosti pro evropské podniky, ale zlepší také situaci evropských vývozců a investorů, kteří 
s Ruskem již spolupracují, a to i co se týče nediskriminace a volné soutěže. Rozšíření 
hospodářské soutěže by mělo navíc v Rusku vyvolat zvýšení nabídky i kvality služeb 
v mnoha oblastech, což by mohlo evropským podnikům se sídlem v Rusku usnadnit 
obchodování. Jako ukazatel toho, jaká je v této oblasti v současné době v Rusku situace, může 
sloužit žebříček zemí, který Světová banka vytváří s ohledem na podnikatelské prostředí 
a v němž se Rusko v kategorii „přístup k elektřině“ řadí na 183., tj. poslední příčku.

Zpravodaj však poukazuje na to, že realizace mnoha aspektů těchto úlev ze strany ruské 
vlády, zejména co se týče obchodní přítomnosti zahraničních subjektů (režim 3), bude 
vyžadovat významnou novelizaci ruských právních předpisů, především v oblasti obchodního 
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práva a právních předpisů v oblasti hospodářské soutěže nebo celních vyhlášek a nařízení. 

Změny právních textů, které upravují obchod se službami nebo se ho týkají, navíc nebudou 
mít ve skutečnosti žádný vliv, pokud nebudou mít oporu v právním státu, jenž by zaručil 
nezávislost a poctivost správních orgánů odpovědných za uplatňování těchto zákonů 
a nařízení, včetně orgánů odpovědných za regulaci jednotlivých rezortů (zejména pravidla 
a postupy udělování licencí) či soudů odpovědných za řešení sporů.

Je tedy třeba, aby Evropská unie odpovídajícím způsobem dohlížela na to, zda se při otevírání 
trhu dodržují mnohostranné závazky ruské vlády jak po právní stránce, tak i ve skutečnosti. 
Rusko by se naopak mělo svým partnerům ve WTO zodpovídat za dosažený pokrok při plnění 
svých závazků a zohlednit přitom obavy, které vyjádřili členové této organizace a které 
se odrážejí ve zprávě pracovní skupiny pro přistoupení Ruské federace.

Stanovisko zpravodaje k dvoustranné dohodě o zachování závazků ve službách

Tyto závazky Ruska liberalizovat svůj obchodní systém překračují v mnoha odvětvích služeb 
rámec systému, kterým se až dosud řídily evropské podniky na základě dohody o partnerství 
a spolupráci, jež byla podepsána v roce 1994 a uplatňuje se od roku 1997. Po svém oficiálním 
přistoupení k WTO bude mít Rusko v dohodě mezi EU a Ruskem z roku 1994 přísnější 
závazky, než jsou závazky, které učinilo v rámci mnohostranné dohody GATS, pouze ve dvou 
odvětvích, totiž v oblasti námořního obchodu a dočasného přesunu pracovníků z pracovních 
důvodů. 

Obě strany uzavřely tuto dohodu, aby Evropská unie mohla i nadále využívat příznivější 
podmínky, než poskytuje mnohostranný režim. Stanovuje se v ní, že Rusko bude i nadále 
na základě žádosti o osvobození od doložky nejvyšších výhod v rámci svých závazků vůči 
GATS poskytovat vyšší výhody v těchto dvou odvětvích výhradně Evropské unii. V této 
dvoustranné dohodě se vymezují tyto výhradní závazky uplatňovat preferenční přístup, které 
se uplatňují na EU. Tato dohoda nevyžaduje žádné nové závazky ze strany EU. 

Zpravodaj uznává celkový pozitivní dopad vstupu Ruska do WTO (Rada Evropské unie 
přijala rozhodnutí o souhlasu s jeho přistoupením1), který podporuje systém mnohostranného 
obchodu založeného na společných pravidlech, a uznává, že je pro EU nutné uzavřít 
dvoustrannou dohodu s cílem získat další doplňkové úlevy oproti mnohostranné dohodě, 
a zachovat tak současnou úroveň závazků ze strany Ruska ohledně přístupu evropských 
poskytovatelů služeb v obou zmiňovaných odvětvích na trh. 

V rámci obchodních částí právě projednávané nové dvoustranné dohody mezi Evropskou unií 
a Ruskem, která nahradí dohodu o partnerství a spolupráci uzavřenou v roce 1994, bude třeba 
aktualizovat podmínky dvoustranných závazků, které jsou staré téměř dvacet let, zejména 
s cílem získat další závazky ze strany Ruska v režimech 3 a 4 v kapitole „Obchod se službami 
a právo na zakládání obchodních společností“. Tato kapitola by měla rovněž pevněji zakotvit 
právo evropských poskytovatelů služeb na to, aby mohli zahájit činnost na ruském území. 

Zpravodaj proto tuto dohodu podporuje a doporučuje, aby Parlament udělil s jejím uzavřením 

1 Rozhodnutí Rady ze dne 14. prosince 2011 o postoji, který má Evropská unie zaujmout v příslušných orgánech 
Světové obchodní organizace ohledně přistoupení Ruské federace ke Světové obchodní organizaci 
(2012/17/EU).
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svůj souhlas.
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